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ED TRA Agnitudiin Meritoruml porum imputa Senator Jlluftriffime, 
Ké AN JĄ ©) mon: Nojire parfimoniesqu0d. nibil Tuo Nomine, tibi benefi- 
LT EA VA Vy, chc; nibil Feipfo: dignum. ofjezatbac pagina. V num conveni- 
$ p entiús elle videbatur sut STANISLAUM,STANISLAO, . 
te KOSIKAM, CHOMENTOWSCIO, Pach Patronum, 
Legato Pacis dediearemuss. gmantó enim. Tibi major cum boc affinitas, taniá 
melior nobis erefeit audacia. Quodfi autem: nobissaut. ingeuió noklró molem 
Tuam metieris Vix umbra, ad Illufirifjynum, tog situlor va folem;. guita, ad 
Domús Tue fontems atomus ad faltigium Nominis erimus. Heret ationita 
` Antiquitas, Dignitatis V efire admiratione defixa, quód nihit adbuc CHO- 
MENTOWSCUS dignum obtulerit. Frubefcit purpuratus Honor, quod 
Senatorios Domui Vestre pingere Murices non fuffictat, aut quod detritos 
zaniúm a Majoribus Tun babeat. Refbice ad Generis Tui dignitatem: Solus | 
enim tantum [blendorem intueri potes. In Boleslao Chabri Regibus Poli- 
niam, in Suetopełcis, Radivillis, Ruffiam, Lituaniam, Principibus, in 
Wierzbowfcijs Siradiam Palatinis, In Offolinijs Curiam Cancellarüss In 
Bziatynijs, Bidzinícijs, Denhoffijs, Gęmbiccijs, Gurus. tain Sacras, 
PN JĄC E ^ quam ` 


quam profanas Senareribus, In Potoccijs, Lubomirfcijs, Kalínowfcijs, 
Exercitum Ducibus, In Antece[foribis Tuis totum Regnum implevifli. Pallet 
"aurca fortuna rota, quod ambire V os nefeiat,ES quad celeritatem Vellrorum 
„non allequasur Meritorum. Quamvis- Y obifcein "atás femper Vos comites 
` Sur. Cacam fe, vel nunc maxime, ES fentit, ES vider, quod inter fua pretia 
nibil Y obi equale videst. Obmutuit vocale fama elafficum Vobis per tot 
fecula canendis impar. Ipfi feilicet CHO MENTOW SCI tot ora encointjs 
V efiri fatigafls. Nec jam habet, qua Kos parte circumferat, quia Orbem 
gloria exaquaflis.PoloniaPatriaV efira efl Orbis Patrimonium V bi fol oritur 
priis lucem Veštram ajpicit, quam Aurorams ubi occidit, in Nominis V er 
firi deficit contemplatione, ES quafi pulchra [blendorum invidia emoritur, 
quia plures im V obts Mluftri(Jimos, quam in [uo meridie radios numerat. Ge- 
lidus Septemtrie non tam native frigore quam fame Vesiva metu riget, ita 
Samen ut Vinci 8 Vobis ardeat, Orbem quem caperet Macedo, Vos Orbem, 
qui Vos capiat nan habetis, Ergoad Superos usq, pertingite cádem in pagi" 
nd, ay in eodem immen[o gloria Voš evolvite,in quo STANISLAI miracula 
vecenfentur, Estote caleftes, ita tamen, ut noftri [stis,Eflote Dij fed Penates, 
bec efl Dome[lieis ita celum colite, ut Vos Orbis poffit eolere.. Et certe) f 
calum eft Polonia, CHOMENTOW SCH Numina effent, nift mallent eff 
bom nes iniegerrimi, quam Semidei, lufleiffuni, quam Joves fulminei, Ma- 
gni, quam con[anguineà Superis Alexandri, primi in Polonia, quam tertij d 
Gove Ajaces. Ned tamen V as d çalo exeu[abit modeflia,cui Nomen V eftrum 
profujo in odium fidei ab Hęretictz [anguine SEV ERIN] CHOMENTO» 
W SKI, Noftri Keligioft, V eftri Confanguinci infcriplifls. Interea quo af. 
furgimus, ur. altum Dignitatis Tue attingamus? que tam non procul abejl 
d Te, qudm Tu ab |lluftriffimo Parente Tuo. Ile Palatinus Mafo- 
vie, Tu ejusdem fubjelij Leguimus $ucce[Jor, ES aliorum candidatus, llle 
Orbomanico furavi in aliena irrumpenti, ut uon tantiim Portam, fed C9 
"vallum habuiffer, limites pofuit, ubi in illis lapidibus Aureum fe MAR: 
TINY M, C9 non minds bofli ferreum, quam Patria probaret liberalem. 
Tu erumpentibus ex Turcia bellis Portam, dicam non Portam, fed bifrontis 
d multiplici fupercilio, Sani templum preclufifli, CZ quafi à foribus letbum 
abegisti, Pacis fecurizati, aditu patefabló. Triennio Legationi iHi fang ope: 
voja immorabart, Vix non immoyicbarts, ut Patria viveret. Quanta [u 
doribus duplex Byzaniij auxilli mare, ut unionem pacts Lecbica conciperet. 
Quantd fortitudine implacabile Lune Cornu temui|ii ut ad fadus fledteres, 
ut crefcensem in iras mitigares ? Quanta conflantia mutabile in propofites 
fidus, in retinendo federe confirmafli. Jam expalluerat Lerbale astrum 
én tempeftatum Lechicarum prajagium, armavit in cladem noftram duplex 


berti, qued toties clade Gentium acuit, ut ex Polonia hbersatem, ex Orbe 
| E Pe/éniam 


Poloniam expungeret, Te Alcidem tanquam Acheloi cornibus oppofuit Le- - 
chia, Cf fregisli. Hic Tuam eum STANISLAO aqua gloriamy Mie ad 
Chotimum Turcam, Tu Conflantinopoli, uterg, absq, armi vofligaslis.uterd, 
éccidifls orientem, ne diem infaustanı Sarmatia accenderet. Affurge.s 
Porta Orbomanicas ut CHOMENTOW SCIO fias: triumpbalis. Non 
immeritó enim inter triumphos fuos sumerei Enperatorem Orientis, cujas 
Gor Capit, C9 in partes traxit Sarmaticas> dum ex hofie amicum ex barbas 
po fecit bumanioremsex elatosrebus Lechieis acchinatume 

Hac Tua in Patriam. Senator ]lluflziffime. Meritan nom minora in 
Minimam: Societatem, msxima tamem quia Tuam. Ad Themidu. Perri- 
eovienjei librari im Te Jluftrifime Genitricis Tux, examinamus 
liberaistatems ES” pretium imueńśre non poffumus,, etiam, in illa duflitie 
fede nos jure legitimo Tues credimus. Simul cum vita ab lluftciffima 
Parente Tua anmum benefaciends accepiffe: videris,ut quam ila domum 
produxit confer vazessquamerexit Inter tot adver [a labiliress; Ne mortua 
Bentfalivice morerentur bencfieia, in Filio poft obitum Parentis munifi- 
centiffime,P atem agistotd, favoribus ex ANNA, id. efl ex gratia nath 
effe probas Gratianum. Veluti. Nomen: Kefirum Nobis etiam obtulifferis 
in Patrimenium, ut ÈV obis, bonas in V abis Renefattoress hereditate quam 
dam pofisesmus. Emorias Genitrix Tua ubinil posi. mortem fupexeras 
Corpus nobis. affervandum reddidir,, ES. animam. daret. fi illam cele non 
debuiflets partera: tamen: anima, [ur in Te nobis reliquit, us Vivere nobis | 
non defineret. Hume. {eilicerarbar illa Wierzbowiciorum: in Te nobis 
Fratlum dedit, jed Fratlum extra Hefperidam iaClantiam nobis aureum; 
aut illud portum quo. Novus Eippenenes Pasentens Tuam: in: bencfaciendo 

selerrimams, (equevis, E | 
— — Ned [atis Tibi eft aureuni fontem.Patlolo continuare, non [atis Wierz- 
bowianz arboris plantam efJesbec efi Matris Liberalilfinux: infiffere veštia 
güs non fatis. pof cineres fomitem alere. pietarts, ita Majorum confer Vaš 
beneficias ut nova adjicias. Novam Satberienft in Vrbe Nobis Domum, 
STANISLAO Templum: erigis.— Pexegximamea in: Patriavvidebatur 
KOSTRA, uude wifi curru vellum aliquando bojBitem. vidimus, quia, 
dome caruit, Tu domeSticum effeci§tis.quo: vicinior fit: imcomimoda Polonię 
STutelara, ES ion minds illam. arg, Domum: (uam: tueatur.. Nondum 
illum facrior ordo aris admoverats, Tu: infervisti,, ut "victima faltem pro 
Lechia effet qui MySles effe non potuit.. Dixerim Palatinus Maloviz, 
ex munere KOSTK AR M erigis. Domum: tanquam Tuam, CF jama 
emortuam, ( fates enim in uno STANISLAO: vixit,, ), rôcenii STANI- 
S LAL füjeitas prodigio. Quam merito ergo. in Domum Tuam fe 
KOSTKA recipiat; cui Domum obrulifli, — — \ | 
^ oJ | Interim 


\ 


A 

"Interim | in exageeratione Tuorum Meritorum fatijeis oralio tanto: 
masis muneris deere[cit parvitas, quanto liberaliores in laudibus Tuis oft 
volumus, quafi boe-ipfum novum benefici) Tui genus fit quod’ de Te... 
dicamus. Momenta Tua Annales feculorum, iliuftria facinora Libro- 
rum opera fuperant. Arblior eS} quam ut Te capiat pagina, leniior, 
quam ut Dignitatem Tuam affequatur calamus, bebetior quam ut pun= 
Gum Honoris Tui attincat Stylus. Oude’ aut STANISLAUM bic 
tantum, aut Te in STANISLAO lege, €F dignum aliquid oculo inve- 
nies.. Nos fuede paupertatem voto, ( boc € enim divites fumus ) Fenis 
amf tnis Honoribus emendabir. Ita pene) 
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| fliofirifimo: & Eséélfentiliaio: 
. Nomini, Honori, Tuo | 
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ES Exorator 
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Falla eft tranquillitas magna. 
; ` Matth. g. | 


#348 Ubliczna niedawno  przynioflá bylá pocztí;ze po! 


q Pg x wracáiacego odnowionym przymierza torem, W 
He 
Hes 


škízczeslivey z pokoiem komitywie, do Políki, od > - 


RASA ryentálney Porty s Wielkiego Poftá Jaśnie Wielmo- 
¿nego J-M. P. STANISŁAWA, 4 właśnie ze Chrztu Swigte- 


go KOSTKE CHOMENTOWSKIEGO, Xięftwa Mázo- | 


-wieckiego, ( to ieft Oyczyny B. KOSTKI, ) Woiewode 
Generálnegos Wnuká Jaśnie Wielmozney Fundatorki Ná- 
fzey Piotrkowfkiey; 4 Syna Fundatorow Náfzych Sambor- 
fkich, owfzem y. famegoz Fundatorá Kosciofä Samborfkiego» 
, podtytułem tegoż Blogofláwionego KOSTKI: ná zawdzięe 

«zenie jegoin konum publicum dzielności, między innemi publi- 


cznych powfzechney Qyczyzny (ktorey nayiäsnieyfza całość 


ná WfchodZie przez lat trzy utrzymywał) ápplauzow do- > 


kumentámi, pźflowść miano ná: Oryentälne Rycerftwo, 
czyniac go Equitem 5. ANDREF, albo Káwálerem 5. JE- 


DRZEIA ; 4 w tym Rycerfkim obowiazku, dálízych mu Ho. | 


norow, y wiekopomney pámicci oblig zawięzuiac. 


Więc y ia, ft parva licet componere [ummts s ieželi fic godźi 


iák Niebo do ziemi rownád; umyśliłem był, drugiego tee ` 
got imienia, dotad. Blogoflawionego, dziś iuż zá nowym 


famey Naywyžízey ná Ziemi światobliwośći wyrokiem, Swic- 
tego STANISŁAWA KOSTKE , od Zachodu Rzymfkiego, 
gdzie był dáley niż przed ftem lar záfzed!, y owízem z we- 
fela 4z Niebiefkiego , wedle uroczyftey Jegoz Ewängelij 
donec revertatur d nuptiis, gdžie był od Polfki, wielkim do 


BOGA tákze o pokoy Legátem, z rownie wefoła o pokoiu 


nowina, do miley Oyczyzny fwoiey Korony, Pollkicy, w 
liczney nie iáko przedtym prześwietnych, źle, iáko to z 
| | A Nicbá 


LEC. 12; 


. Niebä przeświętych tytułow ozdobie, powracáiacegos má . 
Rycerftwo także, śle juž Occidentálne, páffowác; z teyie 
Itid. uroczyftey Jego» biorac śffumpt Ewängelij: Sine demi uestri 
precincli. Chciałem go Egiitem Romanum ( wízák ztad tám 
od ftárožytnošči Rzymíkicy zwyczay ten páflowánia na 
"> Rycerftwo wyfzedł ) álbo Fqmtem täkze 3. ANDAEA, to 
ieft właśnie podobnie S. JEDRZEIA Káwálerem, śle ¡uz 
Occidentálnym, pokazać; bo w tegoż Świętego Apoftolä Ko- 
ściele Rzymikim, ten młody towárzyftwá JEZUSOWEGO 
żołnierz, Tyro Societatis, iuż dźley niż od ftu lat, pod zwycię- 
‘kim Towśrzyftwa JEZUSOWEGO Znakiem, fľuzbe był 
przyiał; czy fub. Romans Aquilis Orle to Polfkie, wkrotce 
famego Nieba doroffo. “A lub do Rzymu piefzo, dáley 
niż kilka fet mil, przez niedoftępne Alpes, przez nieprzeby- 
te Opoki, per tot diferimina rerum, otwartey [zuk&iac Forty 
Jezuickiey, 4 wizedzie przyigcia do Zakonu, bardziey niż 
chlebá zebrzac, więcey niż przed ftem lat záfzedízy, drugi 
dziewiętnaftu Mieśięcy Annibal, twśrdym cnoty idac torem, 
u bramy Rzymíkieysu Forty Nowicyśckiey ftanał. Jednak 
Eques; y že ták rzekę konno po Káwálerfku powraca; czę 
ścia że z požadána pokoiu do nasśpiefzy nowina częścia, ze 
fie iuż kiedyz tedyz, po tak wielu lat, wyzlzey, ówfzem 
naywyzízey ná žiemi dofluzyf fzaczy; kiedy go iuż w 
Swietych regeftr wpifano, y w komput ftárych Zołnierzy, 
záftužonych Käwälerow, inter Veteranos Milites pomknięto, 
y ad Societatem Civium Supernorum przyieto 5 ktoremu, y 
Ziemfcy Santhiffimi, Naywyzíze fktániáia głowy. 
Tikem chciał; śle żebym fie iefzcze nie zdał, ante viélo- 
riam canere triumphum; álbo ná owe zárobic przymowke: 
. Dicunt pax! pax! ES mon erat pax. : Wfzyftkoć nam o tym po- 
koiu, w Kościele powiádáias 4 my wrociwfzy fig do domu, 
do drzwi,y do włafnego pokoiu, trafic nie možem: y zieść 
nam fpokoynie bez podžiátu, by -oftátniego kawałka, do- 
pieroż wylpäc fig bez chátáfu y ufpokoić nie dadza: zgoła 
y czáľu do wytchnienia, bá ymomentu do ódetchnienia nie 
ma >“. Pes ! 
| Więc to wprzod dziś wam ná iäwie y ná oko iäsniey. 
nád południowe Słońce pokażę; co fig niegdy Jaśnie Oświe- 


conemu tákze STANISŁA WOWI JABLONOWSKIEMU 
roc NER .Hetmánowi 


ifetmánowi Wielkiemu Koronnemu, Käfztelänowi tuteyfze- 
mu; to left pierwfzemu w Polfzce,. nie mniey cnota y po^ 
bożnościa, niż meftwem y madrościa, znakomitemu Senato- 
rowi, (nád tylko śniło : iäkoby glosz Niebá ftyfzat: Dopié- | 
row Polfícze pokóy. doydzie, iak [Linie Kanonizacya Blogostawio- 
neco STANISŁAWA KOSIKI Go y liftem do Oycá $. 
dánym,w ktorym 6 Kánonizácya proci, potwierdził. Oladz-. 
ciefz Stuchácze moi, álbo. ik dáley uflý[zycie, fadzić bę- 
dziecie, isk to a propo właśnie, do dzišiey[zego dZickczy- 
nienia zá Dekret Kánonizácy1 tegoż B. STANISŁAWA KO- 
STKI, džišiey[za przypadła Ewangelia, ktora ná cata Polikę, 
(owfzem ná cály prawie Świśt, taka iakby fig to iuz ftáto, 
głosi pewnościa. ael, á przynamniey, fiet tranquillitas — 
magna. Fiat fiat. Niech fie ták flánie! zapewne ftánie, y fa 
fie przy tym ná tey Ambonie zoftáne. Ad Majorem DEI. 
Gloriam. Zá Twoim Mácierzyníkim MATKO KOSTKO- 
WA, Mater mea ejts Wiezo Stoniowa, Turris eburnea, Polfka 
Krolowa, MARYA Pánno blogofláwiefiftwem. a. 
Naprzod.przeítrrzegam : kto chce mieć od KOSTKI Swię- 
tego pokoy ( 4 ktozby niechciał ? pacem te pofeimus omnes: ) 
niechże wprzod.da fam pokoy, przynamnicy iuż Swictemu 
KOSTCE. Stárodziecinne młodych Studentow przyflo- " 
wie»: da mibi pacem ego tibi decem. A iefzcze ftár[za, 
` Rzymfkiego Poety rada: Marce ut ameris ama. A przedi- | 
. wnym fpofobem Duch S. grozi: Ve qui predaris, nonne ES vale 15, 
ple predaberís. Proporcyálnie y Pifmo Boże: Re/Ponde, Esc, Prov.zo- 
juxta; CT. wiečie komu, y iáko odpowiadać kaze. — | A 
Byli tacy co B. KOSTCE Náfzemu pokoju nie dawali, sop P/al.za 
est eff pax offibus mets, $micli te Święta KOSTRE nie tylko — 
nam Jezuitom, śle y Głowie Kościoła Chryftufowego, vive - 
vocis oraculo B. KOSTKE Nowicyufzem. Jezuickim gło» 
. fzacey nie raz z gärdlä wydziefad Ç iáko to závíze psia, 
zazdrość ná cudza koftke wárczy ! ) byli mowię tacy; śle iuż 
od, Kánonizácyi Swiętego KOSTKI, tufzę żadnego nie malz 
( ináczey ikromnieybym zn, C9 pre domo mea Orator mowił: ) 
|. nie máíz mowię żadnego (á przynamniey zá pewne odtąd 
mie bedžie ) nie tylko w tym tu Piotrowym Jezuickim, - 
śle y także w Piotrowym JEZUSOWYM, 4 zgoła w całym 
Kościele Chryftufowym ; ktoryby ináczey rozumiał, 4 zátym 
Doo 2 ^. choć 


1 


choć przyoftrzeyfzey mowie moiey nie wyrozumiał, dopie- 
roz któryby fig o prawdę gniewał: y (zkodá tež, boby fie 
tym famym złość nierozumna wydälä! Jákoz ofadzcie fami, 
jakoby to był z rozumu obrány,ktoby śmiał w put Páry- 
fkiey Sorbony głośić, že B. JAN KANTY, nigdy Doktorem — 
Przeświętney Akádemij Kräkowfkiey nie umárt, á tu y Krá- 
_kowie, nikt o tym baczny, nie watpi, ná co codziennie ( by 
| gonaywickfza nienawiść, iäk zwykł ślepić chciała.) fam 
- pitrzyć musi; że od kilku fet lat, ná łonie tey godney 
Mátki w pokoiu odpoczywa in finu Ame Matris, y przed 
tym wychowány,y teraz pochowany, Rownie, bá nierownie 
bärdzieyby (zílat, bo mu nie tylko głowy y rozumu, śle 
y twarzy ludzkiey, Piímo nie przypifnie. Non efl pax offibys 
qua. meis a facie infipientie. Ktoby o kilká fer mil od Rzymu 
mowił, że B. STANISŁAW KOSTĘA nie u Jezuitow 
umárh śle fig z Nowicyatu,wprzod niż do Niebä, do fzpir 
talá w Rzymie Políkiego, pod tytułem S, STANISŁAWA, 
ten S. Pielgrzym przenioft. W/tádnie, iäkby to tylko dla 
tego, B. STANISŁAW od Nayswietfzey BOGA Matki nás 
mowiony, od Duchá S. przez ták dzikie puftynic, przez go- ` 
ry ták wyniofle, przez kräie iezykiem y obyczáymi niezná- 
iome, liczba niefkomputowäne, obfzernościa nieprzemierzo- 
ne, do Rzymu był zaprowadzony, nie.tak żeby do Sacieratem 
SESV wftapił, iáko żeby z niey po krotkicy dość czáfu 
chwili wyftapit! kiedy ofobliwie, Autentyczne pokäzuia 
'' dokument, iáko Kościoł STANISŁAWA S. Bifkupá y z 
fzpitalem oraz, dobrze nie rychło, w lat kilkádziešiat, pa 
ze;ciu Blogoflávionego KOSTK', Polfkim fie doftał Piel- 
rzymom, z hoyności Stanisława Hozyufia, Polaká Kardynata. 
Bo tego; gdyby ten y urodzeniem ták świetny, y życiem 
ták Swięty, y z oboygá tego, ták zaraz po śmierci [woicy, po 
cálym Rzymie wfławiony Młodzieniafzek, ( ták dälece iz 
ná świat cály madrościa głośny ná ten czás z Zakonu Ná- 
fzego Kárdynat Toletus, zadziwiwlzy fig ná niewidziäny 
przedtym tłum cifnacego fig Rzymu, do pogrzebu KOSTKi, 
Koy, zawołał: Heu me! Juvens unus Polsnus moritur, ES ecce com- 
mota ef} univerfa civitas dicentes: Quis putas puer le erit? 
łac.si. ( álbowiem cudotworna reká Bolka, záraz znim była ) At 


ubi mos annofi moriemur fenes, mortuis adflabunt pauci, ditis 
| | i | Hull 


o x 4 


pulli! Gdyby movie, ták zaraz flawny STANISŁAW, gdzie 
indźiey procz Sotietarem miał umrzeć ; czyżby tak drogi 
depozyt, bez żadney. zatargi, miał kto jezuitom wydác? 
ile ze dopiero ná ten czas Zakon ten podraftäd poczał, 4 
zátym y do odporu fłabfzy, y do inwidyi( co nowym flanom 
zwyczäyna ) byt fpofobnieyfzy. Zä$ ieżeliby gwałtowna 
6-8 niepodobna ) Sila, czy fztuka láka wydrzeć go komu 
miano; azazby cata gęba, y pełnemi Ksicgámi, záraz zrázu 
ná Nas o krzywdę iäwnie prawdziwą nie wolano? kiedy 
przy niewinności näfzey, tyle wyklámánych,.y śni przy- 
¿nionych kálumnij rożnych, y teraz náwet, do woli, y wymy- 


ftu fwego, kto tylko w BOGA wierzy ( y owlzem kto przez. 


to famo nie bardzo wierzy ) co żywe. ná Jezuitow wali; 
imo zy) co ży > 


tak dálece, ze fic priwie ná iednymze celu w towátzyftwio 


z (vym. Pryncypałem zdádza bydz: polozeni: im fégaum cui | 


contradicetur. Näoftätek w famymze Rzymie, w żywym Z: 


mármuru obrážie, w komorze Jezuickiey o kilka krokow od ` 


Pátácú Papiefkiego, codziennie KOST KA po Jezuicku umie- 
ra; y ná to Rzym cäly naboznie pátrzy;y ja fam nie dawnom 


pitrzył: A nikt otym ( chyba czy znowu do tak milterney- 


ad vivum fztuki, dufzá fig nie powrociła >. nie. watpis y 
owízem, Glow’ catego. Kościoła Chryftufowego, nie tylko y 


uive vocis oraculo, śle y manu ES motu proprio pifze, y práwie. 


iäko śrtykuł wiáry dekretuie + Id novvinac infigne decns Sotie~ peere, 


- zatts JESV de Catholic Religione multis nominibus merite; in qua 


fcilicet. Beatus. Sj u'venis- confammatua - in brevi explevit. tempora, 


multa, Ce. Rowo w fowo. | 

| Záczym to, dotad bayká y nierozumne kłamfiwo bydź 
mogło, odtadiuz bezbożne prawie przeciwko wierze swictey 
bluźnierfiwo będzie: Rowne prawie owemu, w którym 
' heretycka bez. czofź y wftydu nienawiść, Głowie cátego 
gwiätä Rzymowi, zarzucać śmiśła, żewnim Xiaze Apofto- 
low Piotr §. nie poftat, śni umárly: po dzić dzień lezy, 
lubo dźley niż od tyšiacá y fzesciu fet lat nie w Rzymie 
tylko, śle y po cátym.$wiecie żaden zdrowego rozfadku, o 
tym nie watpif. A nákoniec, Kto iefzcze przy tym upornie 
ftawác będzie, niech fic, y flufznie obawia, aby mu kościa 
^w gárdle;przy Śmierci nie ftánať S:STANISEAW KOSTKA, 


tak fię 


 uymuiac fico krzywdę honoru fwego; czego iák ia nie życzę, 


Rom. 


— 


€ 


ták fie ten, 'ktozkolwick ná to záfluzy, niech fie obawia. 
 Rzeczecie: ey przečieč crude! Crude? 4 ktoż fig kości 
dowárzy? twárda to choc máta KOSTKA, nie kázdemu 

fig da zgryść, dopieroz ftra-wic: chocby od piekielnego Cer- 

| berá, zdawńá ná te S. KOSTRE wárczacego, zcbow pozy- 
— czył. Crude odpowiadam? á nam nie crude zádawáia, nie 
dô żywego wikros kości przenikáiac doymuia? y wolnofz 
będzie nátárczywemu fallzowi offenfive z záoftrzons inwi- 

. dya bić ná niewinność? á prawdzie nie wolno będzie jure | 
natura, przynamniey defenfivé czynić, ślbo przynamniey mo- 
wić o niewinność? Wfzák qualis interrogatio, dopieroż impro- 
peratio, talis refponfio! Nie ftało rácyi ná odpowiedz Stároza- 

487.0. konnym Doktoróm y Fáryzeufzom dyfputuiacym z moim 

 Szczepanem Swiętym, áž oni nań do kamieni, 4 Szczepan S. 
przynamniey do flow nie miękkich , Dura cervice, wos fem- 
per refiflitis Spiritui Sanćł. Prawdá, że fig potym zá niemi 
wid. modlił. Domine ne flatuas illis boc peccatum. śle też y ia Pa- 
cierz im ślbo ter Pater powiedźiawfzy, z Ambony zízedízy: 
iednymze z Patronem moim duchem, poklekné przed Olta- 
rzem, pofitis autem genibus, y Pacierzá dokończę, ficut CS nos 
dimittimus, Fe. o id à au 

Tym czáfem wybaczcie juflo dolori! y nas też boli iäkby 
nas po kofteczkach rozbierał, kto nas z tey 5.KOSTKI obie- 
ra. Wežcie tám fobie iák chcecie ftáre Adámá kości. | Tui 
unam: (4 chocby y wfzyftkie ) de Coffs. Ale nam Niewinne- 

: go Młodzieniafzka $. KOSTKI nie bierzcie. Po tey prali- 
minarney exkurlyi, y pierwfzym niby dilízego o Pokoiu 
tráktátu Proiekcie, wroémy fig do zälozoney propozycyi. - 
Dopierö pokoy -w Polfzcze doydzie, kiedy STANIJŁA- 
WA KOSTKI Slawá ná ftopniu Świętych in gloria Sanťb- 
rum ftánie! Piet tranquillitas magna. A iák to w dorywcza 
tylo, podroznemu Kaznodziei, dáley głębfzego wártowáe 
pilmá nie przyfzło, obviam zaraz probationem, z teyże famey _ 
dzisiey{zey biorę Ewangelij. Dwiemä fig rzeczom, rownie 
jednegož podźiwienia godnym, ná tym morzu przypátruic. 
Naprzod, że Ss. Apoftołowie w owey powfzechney nawál- 
nosci y wfzytkich niebeśpieczeńftwie, o ratunku nie myśla, 
żaden fig do, wioflá, choć Rybáczego rzemieftá biegli, nie 
bierze, ieden drugiego lubo w złym rážie do joy, 

| 9/7 


4 


os Arg. 


id. 


Een. 


à ja " Py 
8 > 


‚do pomocy nie wzywa, oftitnia tylko iedyney nádžici otu- 
chę ( co więc y gnusney, y morzá niešwiádomey kánilj ` 
zwyczáyna ) w modlitwie základáiac, do Pana JEZUSA 
woláia: Domine falva nos perimus. Druga: ze lubo dia zdray- Matt. 4. >. 
cy iednego Judalzá, wfzyfcy 2 łodka toncli, (záko fig tego 
‚choc w kilki (et lat potym, iäkby ná to pátrzyt,. domyśla 
Hipponeniki Infułat Auguftyn S. Kama delilo cunthwum me- 
yita quatiuntur.) przecię go, lub o zgubę wfzytkich chodziło, 
gwałtem z łodzi, iśko niegdy Jonafzá w morze nie wyrzucá- 
ia. Ale Ináč nayłalkiwizy Pan JEZUZ niexdopuscil ták | 

_3áko w przyfzło Niedzielney Ewángelij, kakolu z písenite Mer 
wyrywać zśkazał. sinire. Daycie mu pokoy, poydžie to bez. 
tego famo fwego czálu ná gälaz, á potym y ná dno w Siár- 
czyftym morzu piekielne! Dawlzy iednák pokoy, realney 
w Ewángelij lodce Chryftufowey, y Apoftotom, do mifty- ` 
cznego przeniesmy fie oceánu. Jud to zwyczáyna yiiwna p, joy, 
állegorya. „Oktag $wiátá tego, morze to: Mare MAGNUM, 
fpazofum.  Łodka Kroleftwo, Magna Reipublica Navis; burz- . 
live wiátry y nawśłności poboczne, motus magnus; (a woyny 

y nájázdy nieprzyiacielfkie. Zäs Judaíz w łodce, fa to we~ 
wnętrzne niezgody niechęci, y Judalzowikie niefzczerośći» 
zdrady y záwZictoscis y tak, fora pugna, intds timores; ieden . 

- fig drugiego boi, ieden drugiemu nie dufa, radby ieden dru- , 
giego, nie tylko w morzu,śle y w lyfzce wody utopił! wízy- 
fcy/ iawne niebeśpieczeńftwa widźiemy; teräznieylze ucifki. 
czuiemy, przyfzłe przeczuwamy, ná przefzle fie ufkarzamy; 
tonacych w oczach náfzych, zátofne krzyki flyfzemy, bá y 
fami, rátá z przeftrachu iefzcze gorízego co raz lichá, woła- 
my wízyfcy: á zaden nie rátüieo! bo jedni niechca, drudzy 
nie moga, trzeci nie śmieja? dla rozerwänia zagli, lin, fznu- 
row, i nayściśleyfzych Kolligatow. | Záczym inter Difidia, 
urodziłś fie z złey Mátki, nie lepfza Coreczká Defidia, y de- 

- fperáckie rak opufzczenie. A morze co raz fig to bárdžiey 
burzy, Eodká fkolátána co raz fie bárdžiey nurzy,y gražy: ©. > 
już iuz giniemy perimus? ¡uz tylko o iednę literkę od zguby © 

 oftátniey iefteśmy, perijmus ! zginęliśmy ! iuż wodá o pálec ` 

tylko od łodki, 4 śmierć o wlofek od głowy. "U mo-tantiim 1.Rtg.2e 
gradu nos mors dividimur. Rata dla BOGA kto cnotliwy ! 
4 rękę w złym rážie, y toni poday.  Rátuiac nas czálem 

TR N Baz . poftronni, — 
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| Poftronni,famtiedzi; śle coż; tak właśnie, jáko owo gdy dom 


goresalbo fięokręt rozbiie,co żywo in adjutorium ratowac bieży, 
lecz czáfem bá präwie závíze, cifz fami (ue fe afferune) Aux yli- 
árni, więcey rozkrádna, y rozízitpia, niż famo pochtonie. 
morze,lubogieh. Więc kiedy z nikad ratunku ná ziemi 
nie máfz, chybá tu do niebä rekurs, do ss. Pátronow Pol- 
fkich ápellácya! | Subvenite $anćli DEI. Ey święty Arcybi- 


3 {kupie Gnieznienfki y Prymášie WOYCIECHU, nu ieno 


pierwfzy fi ię rzuć do wioftá, ktorymet niegdy w czerwonym. 
krwi Twoiey morzu, dobrze ná Koronę Meczehlka robił! 
S. STANISŁAWIE Bifkupie Kaos, do lafki y Páftoratu + 


dna fig y brzegu dobieray! S. „JACKU do plafzczá, ktorym 
| niegdy” Elizeuíz Jordanowe wody ofufzał, pod ktorymeś y 


ty lam, fzeroka wifłę przepływał,y Twego Żakonu S. RAY- 
MUNDUS morze Bźrcynoneńfkie przebywał! .S. KAZI- 


MIERZU do Krucyfixá! chocby go y w morze wrzucić, 


iśk niegdy XAWIER moy. uczynił, y fale ufpokoił |. Ale 


áh mnie! y cáłey zemna Oyczyznie! dármo tonace we Izách, 


do niebä' podnošim oczy, nic ztámtad nie wypláczemy / lub 


“nas przedtym, cia Święci. Pátronowie sPolfcy, nie z iedncy 


i oftätniey wyrywáli toni; teraz nas iáko$ rätowäd niechca, 


Matta. 


czyli nie £micia? Dopieroz inni iefzcze nie Känonizowäni, 
choć náši tákze Rodacy, BB. JAN z Kętow, STANISLAW 
z Kázimierzá, SZYMON z Li Apnicy: z dáleká ftoia: Proximi 
a longé fleterunt, przyftapić” przed zágniewánym BOGIEM 
nie $mieia, rátqwác ani mysla. Więc Wy przynamniey , 


* Madre Panny, y Ss. Pánie 3 devorus femineus fexus, Ss. JA: 


DWIGI, KUNEGUNDY, SALOMEI, do zwyczávney: ná 
morzu by w naywślnieyfzych iafultách bierzcie fig tarczy, 
do Biatoglowfkiego oręża, do modlitwy : Domine fatva nos 
perimu! Ey dármo/ y te zdumiáte tylko oczy fpuściwlzy, 
á wzniegione przedtym do BOGA zá námi, rece opusdiwizy, 
oftátniey näfzey. zguby czekáia: Jékoz flufznie to opu- 
fzczenie od vízyftkich Swiętych cierpiemy "że im nas y z 


‚wigcey y z więkfzych ták wiele. rázy oftátnich toni, Pátro- 


nowie Nási wyrywáli; im ná nas więcey, y:co raz więklzego 


 lichá (ie wáli, tym mniey ieft, y owízem nikogo cile nic 


widác, ktoby rätowat. BOG zägniewäny niechce, Święci nie 


Smicia, bá y fnść ani moga! A to dla BOGA czemu: ! Bośmy 


im, 


| im, coraz (po ludzku mowiac) $ oni zá nas, iáko Rękoy= 
mie, popráwg BOGU obiecowśli! Az otb przefzlych nicpá- 
miętna, terazniey{zych nieuwazáiaca, przyfzłym nie zabies 
gálaca, coraz to w wiekfze,iäk grzechy, ták y karania, y^ 
náwálnosci západa Polfká. Y dla tego ftárzy Swicci Obroń- 
cy nási, y pálcem fig tknać rátunku, dopieroz ręki tona 
cym podáč, y BOGU zá nasiuž ręczyć niechca; fäkby. iuz ták 
onäfzey popräwie,iäk o fwey obrony przed BOGIEM fkutku 
zdefperowáli. A do NiedZielney w Ewingelij dzisieyfzey: 
ftofuiac fie Allegoryi, naywyzízy niebá, Ziemi, y morzá 
Rzadzcá BOG nifz, ná nie mála Pänftwä. nafzego Łodkę; 
wielkie, to od putnocy,y Bźltyckiego; iákoby od czerwonego 
morza, woienne náwálnosci: to od żałobnie czarnego, fá- 
koby od umárfego morzá, nie mnieylza burzę powietrza, 
y głodu przepuścił.  ArZgolá, Omues flučtus [uos induxit [uper F/abtr. 
mos», ita ut navicula operiretur futhibuss, wewnattz. zdrádliwe- 
mi falámi, z boku bijacemi wálámi. A my co ná to? á to 
iák ná złość; nie tylko wynioflo nádetych zagli nie odct- 
namy, nie tylko ciężarow grzechowych ná dno nas piekiel- 
ne pograzáiacych, z fumnienia przez Spowiedź nie wyrzuca- 
my ! nie tylko w upokorzonym, przy gruntowney nádziei 
fercu, kotfice nie zárzucamy s śle iefzcze nád to, iák do 
humoru upornie przegiwko: wodžie, przeciw chłernu: 4 nie 
jednemu ná nas poburzonemu morzu pływamy, BOGU do- 
„brotliwie nas karzacethu, wściekła fig. złością fprzeciwiáe 
¿miemy, y iefzcze złości z bezboznym onym Acháfem przy- 
czyniamy. Gwałtowne wichry, to wáchlarzámi, to wynio- 
flemi iák żagle fontážiámi, iäkby ná urzad poddymamy! 
to fic w naywiękfzym ścifku, obręczami, y dumna fantázye 
nádftáwiamy, y odymamy* właśnie ni owe fale y pány mor- _ 
fkie, 4lbo bombele; im wewnatrz tczeyfze, tym powierzchu 
odetíze rálbo iák pietká ftudentfka, co, im ia bárdZiey o Zie- | 
mie, albo.o twárda śćiśnę bijefz; tym: wyzey fkacze! ślbo ni 
owá chłopięca wärtalkä, ktora im bärdziey dZieciná biczem 
zácina, tym biegley y fkoczniey: w kotko-táücuie ! tym bár- : 
dziey podfkakuie! Impy in circuitu ambulant, álbo náoftátele, ?/4. re. 
jako te wáfze modne obręcze:im ich mocniey bednarz pobija, 
y koláce tym fic ściśley beczki, álbo antatu trzymáia.. Y dla 
tego Święci Starśi Pátronowie naśi,doznawfzy tik wiele rázy 
"e wiáro- — 


U 


> 


 wiirolomflwi náfzego w obiecowäniu popriwy; nie tylko 

przy nas ftawác, zá námi fig do BOGA witäwiäe niechca, ále 

yo żałofnych od nas przenosinách, fnáé z owemi Jerozolime 

fkiego Kościoła Aniofmi zámyslála: Migremus hinc, migre- 

mus binc. Kto chce ná dno do pieklá, to go y noga po” 

M pchnąć odchodząca. Curavimms Babylonem ES non eft fanatay 

' derelipquamus cam, Właśnie iák owo y. naydoswiádczeüsi 

. Medycy, zdefperowänego,y Śmietci niž życia blizízego, od- 

ftępuią Pácyentá. , jakoż nic Alufznieylzego, iako, aby nas 

„€i swięći Lekárze oditapili, kiedy ich Recept, Yyzdrowey rá» 

„dy, do polepfzenia życia, do“ zdrowego, przynamniey po 

ták nie iedney (zkodžie, rozumu, upornie zázy wác niechce» 

"my: y owlzem gźleśmy ich świętych obyczáiow, y Przykazań 

Bofkich, y stäropolfkiey poczciwosci dáleko odftapili. 

ier iefzcze nädzieie nie traćmy, iefzcze Nas famfie- 

. dzkie Pänftwä nie grzebcie, Nondum: Lechiam, vicina inferte 
coo fepulebro Regna! nec aut Tyberim fletus aut atiollite Rhenum. - 

Ktožkolwiek bowiem, džišiey[zo Ewángelicznym Apoftołow 

przykładem, by też ¡uz śmierć zá gárdlo chwytálá, [zcze- 

rym wezwie äffektem Imienia JEZUS. Quicung, invocaverit 

Nomen Domini ESV „bic fal'uus y owlzem Salvator erit: Ulpo- 

koi ten bez watpienia, wízyftkie fzumy y náwátnosci mor- 

fkie,kto z Uczniámi, czyli z socyufzámi Jezusowem1 modlić 
fic na morzu nauczy: Domine [alvamos.  Albowiem nie máfz. 

Imienia zbäwiennieyfzego, Non enim aliud cjł Nomen in quo 

oporteat nos faltos fieri, oprocz Imienia Pánfkiego JezusowEGo. 

M si Quod eft fuper omne Nomen. _Dla tego wzwyż pomienionym 

Pľalmie Dawid w oftátniey toni opufzczonym tákze od 

‘ Bfal 82. Domownikow będąc: Proximi ES mori recefferunt a inc, do famego 

" fie Pźnś y Zbäwiciclä o wybáwienie udáie: Ez ego ad Te Do: 

Mid. mine clamavi, ES mane Oratio mea preveniet Te. A ktož fie zá nas 

nayfkuteczniey do zbawiennego Imienia Pählkiego Jezus, zá- 

ftawi? kto rániey wftánie, y iefzcze fłońce bá y .Jutrzenke 

poprzedži? Mane praveniet? ieżeli nie młody STANISŁAW? 

nád ktorym wízák dość ráno, bo iefzcze przed Ipräwiedli- 

wości słońcem, z Swiętego Chrztu morzá, wynikáiacym, 

Imię Páňlkie záiáiniálo. Ten to ieft JAK UB, ktory nim ná 

| świśt wyfzedł, Gm nondum natus effet, iuz BOGU ulubionym, 

y ferdecznym Imienia JEZUS Sygnetem, iako znakiem Nic- 

ne biefkim 3 
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biefkim; iefzcze w żywocie Macierzyńlkim prá wie záslubie- 
ny/ Młodfzy: w leciech niż. Pawel, iak nád. Ezaá Jékub,.y 


( 


Brátá iáko y „Jakub nie liczył ) czyli Novirius. Mutina, Josie- 


ratis. Ten mowię Jakub, ktory przy konániu prawie Oyczy- 


owfzem naymniey(zy, bo Noviffimus,  ślbowiem: trzeciego “ 


zny fwoiey, áž do oftátnich sit, z BOGIEM fig ná modli- . 


twie päfluie, krorego fig obiemá rekomá chwyciwfzy, poty 


puścić niechce, Non dimitzam Te, pokiby ná nim pozadánego tld. 
‚räktaru nie wycilnał,. pokiby, poli mille pac ofoulas y lemu, 


y cáley iego Polfcze, Bofkim fwym Pácyfikalem nie poble- 
oftiwił. - Donec binedixeris.  Dopieroż, máiac. ná pomoc, 


uprzedzáiaca Słońce, Jutrzenke, to ieft Mátke JEZUSOW A 


oraz y fwoię, Cluboc. y. am. KOSTKA Nowa Jutrzenka 


sármáckiego Nieba ogłofzony: ) śilnym nieiäko będac fa- ` | 
memu BOGU, z wiecznym pokoiu przymierzem, do To- > 


. wárzyftwá racer datio ge Herbu náwet fpolnego; 4 ná- 

oftitek dobłogofławionego widzenia Bolkiego : Jjrac/ videns 
DEV M.przypufzczony. Bo ktożby częścicy, y blizeyxá 
zátym iśśniey má twarz Bolka, y JEZUSOWA pátrzyc 
y iey fig nápatrzyc mogł do. woli, ieżeli nie Secyulz? 4 
zwlaízczá ták boku Pááfkiego blifki, tak go do pierśi przy- 


" tuláiacy,y ták do fercá przypadáiacy,iákoS 1 ANISLAW Ten | 


to ieft JOZEF, tákze naymtodízy między Brácia, w wickíze 4 


wickíze co raz Honoty w Kościele Bożym podraftáiacy: Jo- 
fepb accrefcens ,.À dziś inž w dolkonálym. ná Niebie południu 


ftawiiacy, wą ad perfetlum diem. Ten to Jozef. ktory, zÓ- 
(tawiwfzy w rekách zniewieściśłemu $wiátu Senatoríka Pur- 
pure, álbo Plafzcz; tylko ( bo do niey fercá nigdy nie przy- 
kładał ) áž do Zakónney klauzury, iák do dobrowolnego 
wiezienia ufzed!; y tám pod fame niebiola: wyniesiony; y 


, 


owfzem do famego Nieba przeniesiony, gdy nawet obcym. \ 


(niby to Egipt ) Narodom, w tak wielu, y tak wielkich 
niebespieczenftwäch, prawie fie JEZUSEM y Sálwátorem. 
ftáie! dopieroz OyczyZnie; y Powinowátym (woim, dáleko 


bárdžiey y Protektorem y Towárzyfko domowym Sálwáto- > 


"gem, ten Socim JESF „ten Jezuicä byd musi. Ten cito ieft 
Samuel, inter cos qui invocant Nomen ejus, od pobozney Má- 
tki, nie tylko do czáfu pożyczony BOGU z dziecihftwá fwe 
go» Commodatus Domino; śle też wiecznemi czály, iefzcze w 
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#ywocie Mścierzyńfkim,w dziedźićtwo JEZUSOWI oddźny, 
vy dla tego od niegoż tamże záraz, iáko włalny depozyt, Sy- 
gnetem Imienia JEZUS zápieczetovány ; ktory upádľa cale, . 

ow Izrśelitow, á STANISLAW Polakow Sławę, ná nogi nie. 
raz poftawit. Ten náoftátek ieft ow także naymtodízy z 
Bräci, iefzcze Páchole, mały DAWIDEK, ktory ná ten czás, | 
gdy inni ftársi y zafłużeńśi Veterani, y Rycerzę dawni, do- 
| świśdczeni Ss. Patronowie, niby uftáli. Cefaverunt fortes in 
gud. s, Ifrael, On fig ná Goliatá BSW Exprobrantem acies V i» 
Ventis DEI, odważył w Imię Pańlkie, ná Imię JEZUS. In 
a. Reg, Nomine Domini. Lafke tylko Pielgrzymíka, o ktorey niegdy 
i do Rzymu zafzedł, á pięć nayczyftízych literami Imienia |. 
a. znáczohych kámyczkow, ná obronę wziawlzy, ná 


Prover, Ktorych. Turris fortiffima Nomen Domini, nieporufzona ftoi; 


u. z ktorych iednym, 4 iefzcze naypierwfzym, to ieftná pier- 
wfzym zaraz do Jezuickiego Zakonu wfłępie, ielzcze in pri- 
„mo młodych Zołnierzy Tyrocinio, záraz in prima fronte uderzył 

w czolo Goliatá, y wieza owe čielifta ( iáko go Złotoufty 
Doktor názywa ) Błogofłiwiony KOSTKA obálit, 4 Pokoy 
uftinowit Albo náoftátek, iáko ow máty kámyczek, La- 


Das. s, pis de Monte, z GORY ALRANSKIET, džiš Quirynślikicy 
fpadfzy, ftátue owe, z rożnych nieprzyiáznych Narodow, 
iáko metallow, przeciwko nam zebrána, przy oftätniey Ká- 

„ nonizácyi fwoiey w nogi uderzył, obálit, y w proch rofpro- 
' fzył; fam zás kámyczek Crevit in Montem. Magnum, przez 
Herbowne Naywyżlzego Bilkupá, KLEMENSA XI. GORY, _ 
in V rbe Septicolli, £2 do Niebá famego wynięśiony! 4 wracáiac 
fic do morzá Tyberyády ! Tá to ieft Pharos, tá nayiásnicy- 
fza wieža Imienia JEZUS, ktore ná pieršiách J. W. STA- 
NISŁAWA Matki, gdy iefzcze pod cieniem wnętrzności 
icy (poczywał refplenduit ficut fol. 'T& Pharos, ktora ná ten 
czás, gdy niebo grubymi obtokámi gwiazdy zálepi: oná choć 
między czarnymi, iäkoby fukniey Jezuickiey, umbrámi, 
„ták iaśnie świetnemi in /plendoribms Santlorum, iefzcze ex utero 
świeci promieńmi; iż o ktora fig wieża burzliwego morzá 
pjá.10) flukty tamia y krufza; bic confrimges tumentes flučlus tuos: do tey | 
| be piecznie y fpokoynie, iáko ad portum- bone [bei fkolátáne 
okręty ná odpoczynek, iáko do Domu y Pokoiu wlafnego 
przyftępuia, Jednym flowem, Imię to Nora JEZUS, 
yay 
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tertia vigilia, S. Strażnik Koronny STANISŁAW. czuie: 

Wd. Frujiva vicilat qui cujlodir. Zgodä y ná to. Więc podzmy 
do Pana famego; Domine faiva nos. Ale coż? kiedy Pan śpi: 

Ipfe vero dormiebat. A kto Lwá tego z Judy przebudzić 

poc. 5, NE osmieli? Quis [ufcitabit eum? chybá fie konfident iäki 
Páüfki, y Pokoiowy od fercá Ç iák więc u Pánow ná świecie 
bywa)ná toodważy. A ten kto taki? iezeli nie naymlo- 

dízy z Towśrzyfzow JEZUSOWYCH STANISLAW? ná 
ktorego fig niewinnych. piersiách, máluczki JEZUS przefy- 

pia. A ktoz go bespieczniey obudzić, y o co zechce proie 
može? Ták niegdy choć Xiażę Apoftotow PIOTR $. lam 

nie Smieiac, przez rowienniká prawie we wízyftkim STA- 
_NISLAWOWEGO, JANA S. w pierwfzym Kollegium JE: 
ZUSOWYM tśkże naymłodfzego, Kochánká Jego naywię- 

gos. n, Kfzegos Quem diligebat JESV S, do pierśi nád innych przytu-. 

| lonego, Recubuit fuper pečlus, zá Syna Matce Nayświętlzey > 

. Wid. oddánego: Ecce Mater tua, przez tego mowię famego Piore 
5. poufale Páná o zdraycę pyta, ták to do Panś przez JA- 

„NA, do JEZUSA przez STANISŁAWA! jakoż nie watpię, 
, że y w dźiśicyfzey Ewängelij, pierwfzy JAN Páná obudził, : 

y wy na tymże Obrážie widzicie, ik poufała, iák niefty: 
china od wiekow konfidencya, przefypiáiacemu fie ná łonie 


y piersiách fwoich, Dziecięciu JEZUSOWI, Pánu y Zbávi- 
cielowi {woiemu, po cichu zrázu, 4 co raz glosniey do uchá 
fag fzepce: Exurge quare obdormis Domine, &n Te Domine [peravi: ut ' 


x aai. non confundar, cum loquar. inimicis tuis in PORTA. Bo ktoż 
Pánu JEZUSOWLS komuz flugá jego wierny STANISLAW, 
nieprzyiśfznieyfzy bydź może, iäk Porcie Otomänfkiey, y 
dáley iuz ledwie nie imperative woła: Exargat‘DEL 5 ES dife 

Pfatay Jipentur animict ejus. żeby [nád tak znowu kto nie bluznil: Ne 

forte dicant in Gentibus.  Onoż ow JEZUS, ktory y Piotrá, y - 
innych Apoftołow ná morzu tonacych, falwował s Alis: fala 

Matis. vos fecit, 4 dzisiay Siebie. w Kotciolách, y. iefzczefz fwoiey 

Polikiey, falwowác fnác nie może. -V.iužči iäke niegdy te- 

goż Imienia wáfz Bilkup, STANISŁAW S. od czterech lat 

zmáír'ego Piotrowiná, ták dziś nafz młody STANISLAW, 

iśkoby ná niefzczęście näfze zá[ypiáiacego, obudził Zbáwi- 

ciela. Otwiera ná nas, kiedyz tedyz,owe milosierne {we 

Oczy Pan JEZUS; podnosi głowę, wyciaga opata 
A czolo! 


czoło! rámionmi rufzy, wyftawi zá łodkę piersi : y łedwie 
nie cálym foba nad morzem wisi. Z tym wízyftkim wi- 
chry wieia, bálwány bija, morze fig burzy, Lodká fig nurzy? 
wfzyfcy ná głowę tona rátá ná Páná woláia. . Perimus! Do- 
piero Pan JEZUS podniesie rękę prawa, pogroži wiśtrom» 
oftátnie naymnieyfzym pálcem (bo dofyć ná tymiednym» 
by ná tyšiaczno Dekumśńlkich fluktow uíkromienie, gdyż 


ieżeli, choć tylko extremum dicii, ubogiego owego ná łonie 1x26. 


Abráhámowyrn fpoczywáiacego Lázárzá, na ugalzenie pic- 


kielnych Bogaczá pozásow, dolyd-bytoz dopieroz árcydofyé - - 


y nádto: ná naymnieyfzym: pálulzku Páná JEZUSA, w 
ktorym fa wfzyftkie madrości y. wfzechmocnosci Bofkiey 
fkárby zamknięte; y ktorego: Minimos digitus, groffior. efl dor fa 
Pairis miri Abrabey ná pofkromienie by naygwaltowniey- 
fzych nawátnosči morfkich, ) naymnieyfzym tedy P. IEZUS 
pogrožiť pálufzkiem, Comminatus e$ venta, ktorym, otwarte 
ná zgubę łodki, wichrow páfzczeki-zámknal y gębę morzu, 
juž ná požárčie gotową zá ckał. Zgotá tak fic wizylcy ulpo- 
koili, iákby im dał cała Prawica Bofka po gębie! śż:z wielt 


kiey burzy, nie mnieyfzy fic ftat pokoy. Fatta efl tranquilli 


zas magna. Y vad left Muratio dextene excelfi, owízem Pálcá 
iednego, 4 iefzcze naymnieyfzego ! Wiecie dobrze; że zá 
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zdźniem . Doktorow Ss. Kosciof Chryftufow, ich te Corpus. * 


myflicum JEZUSA Páná náízego. Glowá w tym cicle, Caput 
aureum) Naywyžízy Papieży Ociec S. Szyiá wyniofla .Co/- 


lum ficut turris, fa Cardmales Eminentiffimis ktorych Ge ráda, > 


jako in Cardinilus, Glowá obraca. | Oczy; (a czuyni Páfterze, 
Bifkupi, Prałaci.  Czotoy Twarz ozdobna, fa Ss Pánienfkie 
Zakony. Pierši, srebrnym glofem y białym koloremiwdzi¢- 
czne, ieft Przeświętny Zakon DOMINIKA Suy każdy Kár 
ziodžieyíki. | Zdolne Rámioná, fa niezliczone prawie Zas 
kony, Seráfickiego FRANCISZK A, przez fic niegdy, á dziś 
przez licznych Potomkow fwoich, !Láterántka. Bázylike 
déwigáiacego: Reká zás lewa, fa swiatobliwie milocierne Zar 


kony, ná ufługę Bližnich w fzpitalach, w wigzieniäch, w:wy=. 


kupovániu, z niewoli Pogáfifkiey, &c. poświęcone | A náo- 
flátek Reka práva, ieft około dusz ludzkich zbáwienia ( kto> 


re przecię plus efl quam e[co, ) w Wianicy Pähfkiey prácuiaca Mar.g. 


Sociesas JESV > idko ia y KLEMENS VIII. názwat: ktory 
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też pierwfzy STANISŁAWA näfzego Błogofławionym mia- 
nował. Zäs pięć Pálcy u tey Ręki, ieft pięć Swiętych icy 
Wyzńawcow. Pierwízy wielki Pálec, ieft pierwfzy Funda- 
tor y Ociec S. IGNACY, iáko go y PAWEŁ III, Papież, ur 
$liturum Societatis potwierdzáiac, názwal: Digitus DEI bic eft. 
Drugi Pźlec, ślbo Index, ieft Indyifki Apoftot, XAWERY. 


`- "Erzeci Pálec, ic 人 także trzeci Generał Zakonu tego BOR- 


GIASZ. Czwarty; ktory y ferdecznym zowia, ieft ferde- 
~~ cznie kochaiacy powolánie do Societatem, Theolog ALOYZY. 
Oftátni Noviffinus, y naymuicyfzy Pálufzek u tey Ręki.ieft 
B. KOSTRA, Minima Societatis Nowicyufz. Do tego, tenze 
ślec zowie fig Aurieularis. Bo ( lákom wyžey námienit ) 
B. STANISŁAW, iet naypierwízego. przyftepu Pokoiowy; 
nayblizfzy uchá y fercá EZV SOW EGO zaufzniczek: 4 zgo- 
lá, záwlze ma Ping w reku: Więc o cokolwiek, nieflychána 
po Antonim S. poufałościa, do uchá Dzieciny Niebielkiey, 
ktora ná ręku piáftuie, pofzepce, nieomylnie uprosi. Ten. 
tedy máluczki Pälufzck i&k naprzod przy fublewácyi Reká 
Bo 人 ka wzgorę podniofta; Dziś zás przez Naywyzíza Kosciotá 
Chryftufowego Głowę, ¡uz naywyżey, 42 do Niebá wynioffás 
tym famym, morzu y wiátrom przeciwnym pogrožilá: Com 
minatus eft ventis. A icízczezby fig pokoiu y ucifzenia nie 
fpodziewác? Fier tranquillitas magna! Zgotá B. KOSTK A, á- 
lufzek oftátni JEZV SOY, Noviffimus, á Jezuické Nowicy- 
ulz, pokoy u P. JEZUSA wyprosi, u nieprzyiáznych wiá- 
trow. wygrozi! WÍzák y w powfzechney owey: wod nawälno- 
ści, kiedy $wiát cały, iednym był morzem, Noe: y Synowie 
iego in articulo dieis iákoby in Digivo DEI, do, Arki wlzedfzy, 
potopu y zguby ufzli? Do tego właśnie nalezy, co pewna 
y niedawną niesie Hiftorya. Zá Pánowánia MICHAŁA 1. 
Krolä Políkiego, Lwow, Turczyn, cięfzkim scifnat obleze- 
niem, y iuż blifko poddánia było, by ich był B. Stanislaw, 
widomie ná murách fłoiac, ( iáko. potym famiż $wiádczyli 
Turcy ) Pálcem im pogroźiwfzy, od Miáftá nie odegnat; 4 . 
ták ná ten czás iefzcze Btogoftawiony tylko iednemu Miá% 
ftu, dziś zá$, iáko juž Swięty, całemu Polfkiemu, bá y Chrze- 
ściańfkiemu $wiátu, pozadänego, Traktatu y pokoiu Rekoy- 
‘mia w Niebie, ten Palec oftátni będźie, iäkoz y niczwycię- 
„żony ow Turkow Woiownik JAN III. Tegoż MICHAŁA I. 
| | . Sukceflor 


Sukceffor nayfzczęśliwfzy 5 B. KOSTKI Ročhánek ‘nay wię- 
kfzy, ktory o nimże pierwfza u KLEMENSA X. Mize S$ ^ 
zá Zwycięftwo wtóre Chocimlkie, B. Sranisiawa przyczyne > 
od siebie. atrzy máne, vprosifs to zawfze w usciech po zwy-. — 
cięftwśch. miał hifło: Dextera Domini fecit virtutem, to lefts pf 117. 
zá praylozeniem fie do tego, náyminieyfzego. Pálufzká B. 
ROSTKI. Záczymdopierož teraz. 4 mafori, przy Kánonizá- 
eyi S. Sranistawa 5 ftánie ták. pewnie,iakoby fig iuz y ftat 
pokoy : Fatta eft tranguillitas magna. Powffafe tedy, z: ták 
wielu y čiefzkich upadkow Políko, Surge: C9 illuminare z boc. 174i go. 
po śmiertelnych umbrách Woyny y morowego powietrza, 
Nowa Jutrzenka Kraiu Sarmackiego, nowemi zśiaśniałń pro- | 
. miehmi in fplendoribus' Santtoram x & Sym Twoy Koronny, Pfrob. 
| Kosrka, unus pro decem millibus, de Matki, ako, Tobialz. mło- 
dy, aby čie zleczyt; 4 naybárdzicy, śbyć oczy otworzył, 
zdala powraca; Filij Tui de longe venient, áž z Rzymu, gdzie Ifat 60 
byl przed ftem y kilkudzicsiar lat zślzedł. W/fchodzinad — — 
toba Polfko. nova STELLA ex Jacob, y Z. GOR'ALBANSKICA,, Matas 
od diedmiogornego Rzymu, ná Twoy fig Horyzont fpufzcza. 
Herbowna Oycá S. KLEMENSA, xi. Gwiázpa.. Podnieśże iuż " 
beśpiecznie,. zápulzczone dotad: wftydem y łzami oczy, do 
Gory Tegoż: Naywyzízego. Bifkup& Oyczyftey, Leva oculos 
Taos in MONTES unde venies auxilium Tibi a Domino Santli[fi- 
mo noflro CLEMENTE XI. zá ktorego poważnym ftárániem, 
 micdzy. grzmotámi y piorunámi, ná ktore fig znowu. od bu- 
. rzacey fie ná Chrześciśńftwo Porry. Otomáüfkiey, zanośi, 
záwiczuie fig in nexu: armorum, CS unione animorum droga Petr 
Já, owízem iuz fig y rodži, z nowonárodzonym Swiętym, 
z KOSTKA. Kofštonma, Perla. SEZVSOW X, iáko: zdawná 
ftátecznie doświżdczonym: Turkow Tryumfatorze;, z ktore» 
go S. zwialku y Ligi Chrzesciähfkiey, pewnym, álbo zwycię- 
_ftwem, álbo. pokoiem,, álbo: tym: oboim,. Niebo. nam. fig da 
Bos, zá SrawislAwa. przyczyna. wywiaze. Zwlafzczá ze y 
to, nie bez: fzczęśliwie: wtožacey:ftáto. fig táiemnicy, že De- : 
kret Kanonizacyi B. Kosrkr, przez ręce: wielkiego JANA 
Prozomgusza Kárdynalá z. Zakonu Näfzego, Przenaywiele-. 
bnieyfzemu Generałowi: także Náfzemu,. oddany s. ktorý 
Kárdynal, w Herbownym: Domu fwego-znaku, trzy Xiężyce 
nofi; ktorym pewnić, ieden: Furecki. Xiężyc, nie wyrówna. 
ASICA NE cr Ale 
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Ale nád wfzyftko, Herbowna Twoiá Naywyzízy Bifkupie y 
"Oyeze 5. Maxime Poniificum, fed Clementiffune Parum, Knee 
MENSIE x1. Tencza;po ták frogich burzách y nawálnosciách, 
dobrze nam ná Niebie o pogodžie,ná ziemi tufzy o pokoiu: 
` IRIS nuntia, vel Filia PACIS. iśkbyśmy iuż wybrnęli, y od 
potopu beśpieczni byli, kiedy nam ARGZSwriumpbała. Po: 
nam arcum meum in nubibus, à nád nim, ma firmamenčie iafnym 
| Gwiazda Nowa, Kostka Blogofláviony, á iuż od ciebie fzcze- 
śliwie Kánonizowány, zśiśśniał. ^ Więc iuż bespiecznie, iik 
po potopie, z burzacego fig do tych czas, 4 dźić groźnym 
 Jezusowrm Pálcem, czy Jezuickim Kosrka, z ufkromionego 
morzá, ná land, ná źiemię, ná ktorey Tenże Zbawiciel, tym- 
Ins. że, ktorym dziś pogrožit wiátrom, Pälcem pilal: Digito feri> 
bebat in terra, W'ysiadZmy. - JENA" AR Me 
Joann. 8: Prowádza Fáryzeufzowiená fad do P. Jezusa, 
cudzotožnice. Tuby z zágniewánym ná pierwízego. zlo: 
-= ezyfce Adámá Bociem, zawołać: Adam ES adulter. ubi eft? 
4 CudzoloZnik kedy? wízák między dwiema fpräwä' chy- 
„bá že to ná cudzotoénice tylko, iśko ná płeć flába ieft prá- . ` 
wò, á ná Mefzczyzne nie máíz? álbo ieżeli ieft ( iákoz ro- 
wneby bydź powinno ) to práwo iäk päieczynä: Bak fie 
przebije, bo Hies a ná muchę winá, bo Hee! Juž nam to 
„widzę ludziom, prawie po rodzie od pierwlzych Rodzicow 
idžie! Boc ná Adámá, iäko ná głowę Niewiáfty wprzod In- 
quizycya czyni: Adam uhi es? 4 Adam, wprzod icízcze, y 
bärdziey niž ná diabtá, ná Ewę fie ufkarzá: Mulier decepit | 
me. Jakoż, mali fig prawda mowic; czáfem či, 4 teraz. 
zyłafzczą w Polízcze, iáko w nieprá voš, ták y w karánie 
Bofkic, tá płeć zbyt płodna, naywickízego w Koronie złego; 
wid. Niewiáfty winne: àzwlafzczá owe Phutyfárowe w Egipcie 
zony,co gwattem da grzechu, niewinn ych] ozefow Młodzie: 
niafzkow;dopieroż. opiłych, á cudzych Mężow ciagne: Ape 
tfaie 4. prehenderunt viri unk mulieres feptem: 4 bá iuż nietylko feptem, 
śle y iiwnie wfzetecznie námawiáia; 4 przecię bez wftydu 
mowia,że im gwałt czynia. Acz y Mežowie Pollcy, cale 
iuż zniewiesčieli, ieżeli nie w poczciwości, przynamniey w 
męftwie y dawney dzielności. Ale ponićważ o męfzczyznie 
choć fpolnie cudzotožniku, y famá ( fnác mern veverentiah ) 
milczy Ewángglia, y ia go potcpiác niechcę śni śmiem tyká 
S  zwlaízczá 


(Gene. de 


włafzcza że mówiac fobie: pów fzechnie prawdę? / CHC à to iuz 


rawie Políká, wielka cudzoloznicá! Bo oprocz formślnych 


cudzołoftw, prywatnie zágeľzczonych, ( ták dälece, że fic iuz 
imieniem galanto mi, bez witydu fzczyćić śmieia ) mátoz pu- 
blicznych; 4 przecię BOG wie, y pickto wkrotce bedžiť wie- 


džiáľo, iäko niefłufznych rozwodow? ktore iednäk famego . 


Chryftufa wyrokiem, cudzoloftwem traca: Qui dimifam du~ 
xerit, mechatur. Dopiéroz? 4 małoż cüdzoloftwa? o tym co 
iywo mysli, zeby co cüdzego uławić. A: zgołś, kázdy 


grzech cięfzki, 4 zwłafzczą cudzych, dopieroż duchowhych | 


dobr, gwałtowne łupieftwo, to cudzotoftwo, 4 iefzczę Swi¢- 
tokráctwo, gdyż. kázdy práwie grzech śmiertelny ičft praw ie 


ślubnie BOGU poprzysigzoney ná Chrzcie. 3. wiáry nie do. 
trzymanie. Y dla tegoć Per que quis peccat, per eadem punitur. 


( & tá też Polfká;cudza fie łoźnica, od ták wielu lát R4, gdy 
do niey, iák do wlafnego lozyfzczá, cudze Narody de cubilibus 
Leonum, €9 Draconum,, co. raz „przychodza, y w niey fięiak 


w miękkiey pościeli, rosciagátas £ Synowie Koronni y dzieci 
włafne, 4 ubodzy Polacy, pod Niebem, po ulicách, po twáte 


dych brukśch, y fmrodliwych gnoiách, leżeć, ięczec, umie. 
xác mufza? Fifj autem Regni ćhciuntur fora: Dla tegoć także, ná 
tę powfzechna- cudzołóżnicę, nie, „tylko jedným, álbo y drü- 
gim kamieniem, furowosc Bofka rzüca, dle całe kamienie: 
‚mury, y Miaftá, bá práwie całego Pźńftwś ruinę Wáli, y fui 
fznie, gdyż y nayłafkawfzy Moyzelz, A bújutmádi 
lapidare.. 


CANT. 78 


Ey Ss. Polacy dawnieysi, £ zátym w právie; y w fpráwách. 


ludzkich, 4 zwiafzcz& Polfkich, ná Trybunale Sędziego BO- 
GA biegleyśi Pätronowies w ták złych terminach. Zoffälaca, 
bá iuz üpadäiaca Polfke, chocci przeiwiädezona cudzolozni- 
če, ptzecięz niegdy: Oyczyznę y Matkę Wälza, dźielno zá- 
wízepowazaa dewignicie infláncyas á przynamniey iefzcze 
o dylácya do popräwy życia; dekretu śmierci, prosčie/ Lecz 
przebog co já to widzę y flyfze? nie tylko w defperowäna 
tę fpráwe wchodZic;'dopieroz icy áffyftowác niechca Ale 
owfzern, ledwie fie w Inftygatorow, bá więcey rzekę, w Exe- 
kutorow fpriwiedliwości: Bofkiey, owi niegdy Patronowie» 


Polfki nie obrociliv vr factont in ea judicium con[eriptum +y ie- Tf. ve. 
fzcze, zá jedne to fobie pochwałę máia, Gloria bac efl omnibus: thid. 


E2 Sanctiss 


N 


sis Santlis, lavare manus in [anguine Peccatoró! fami jey niewdźię” 
» (L1 7« y 5 T 4 


czność, ná niewftydliwe oczy wyrzucáia; fami preiudykAcyé 

innych Pańftw, Narodow,od BOGA zgubionych przywodza: 

y włalne ná nig kondemnatý zárzucáia : zgoła pierwsi ká- 

micámi ná tę cudzołoźnicę, iáko fami: bezgrzelzni, zá de-, 

uang, BESEOWYM famego Chryftuľa wyrokiem, rzuciia: Qui fine - _ 

peccato eft, primus in eam lapidem mittat. Bo fig ták wiele rázy ` 
ná icy poprawie, y obietnicách, záwiedli. A dopierož, nic- — 

 vinny, y wftydliwy, a prawie Anieli i Mlodzieniafzek;iäkby 

bez ciálá (zczera Kosrka Sranisław, aśleko od tego ścierwu, 
jak Rzym od. Políki, owfzem iák Niebo od žiemie, ktory 
flowká iednego, mniey poczciwego, fľuchác. nie. mogąc» 

. wítydliwa mdtošcia pod ftoł upada, wolac ráczey pod łiwa, 

o tá S. Kostka leżeć, niž z niewftydliwemi ludźmi zasiadać. 
Czytamy wprawdzie, iäko mtodžiuchny Dánicl,obwinioney, 
bá iuz y ná śmierc, także o cudzołoftwo, potepioney Sulan- 

"ny obronił: śle Suzánny niewinney. Lecz ták publiczney 
nierzadnice, kto fig obrońcą bydz podeymie ? kto ná porcke 
weźmie? Chybáby, swiezlzych zwlaízczá iey zbrodni, nic- 
świadomy: A lubo niegdy w niey urodzony, (żeby przecię. 

. przyrodzona do niey miał inklinácya ) dáleko iednak od nicy, 
bo iz w Wiedniu, w náukách y dobrych obyczáiách, od Soci- | 
etatis Mágiltrow wychowány,á iefzczę däley, áž w Rzymie, 
od fs lat y dáley„umárty, y pochowány. | Taki fig tufzę ná 
Trybunale JezusowyM, ftawác przy obwinioney Polízeze, y 
zá nie fie zäftäwiäc, ázaíz osmieli? Bo iáko dulce bellum inex- 
pertis, ták fie tež (nádniey, nie wfzyftkich gtzechow y mánká- 
mentow, $wiádomy Patron, fpráwy podeymie: i : 

a fig rozumiem domniemywacie o kim tu mowię: to 
ieft, o náfzym SranistAwis. Jákoz patrzcie, iáko ten nay- . 
mnieyfzy, ( czym go bydz wzwyż pokazałem ) Prawicy Je: 

|. zusower Societatu Pálulzek, naymiłośiernieyfzego Sedžiego 

1041. 3. JEZUSA, do łalkówego Dekretu fkłonił : Inelinans fe Digito 

|. feribebar in terra, y tenże Páluízek, z prochu od ziemi, przy 
fublewácyi niegdy podniozfzy,dzis zás przed, y nád naywyz- 
fza ná Ziemt Głowę, onze wyniozízy, tymże Páleem, cud zo- 
|. doźnicy, ( śle ¡uz dáleko tágodniey, niž dźiś morzu pogrozit, 
„bł y (prawę zägodzil y ulpokoit: Vade in pace, ES amplius noli 
. peccare. Ináczey; iezeli fic od tych czas, ná podobne interpo- 
zycye, 


'zycye, Z Kei Báltázárem, 4 iefzcze z dob y kielichow 
Kościelnych upijść bedziefz,. y znowu cudzolozyc, y cudze 
" złoto, zwlafzczá Kościelne, ná zbytki włafne łożyć; wiedzze 
o tym, że ná čie nie ieden tylko tenże palufzek, ¿he wlzyfcy 
Święci, y Swięte Boże, to ieft, ták Pälce u Ręki Bolkiey, Fu- 
forum anime in manu DEI. pilac ná cię oftárni Dekret śmier- 
ci, będa ; iuz nie tu nifko na ziemi, ná mieyfcu mitosierdžia, 
. śle wyżey ná $ciánie, iák na Niebie; Apparebún: digitis quaft 
manus feribentts im pariere: á iefzcze contra candelabrum, to ich 
po zasciu fiohcä,y gwiazd zrzuceniu z nicbá,y z firmamentu; 
Sol obfeurabitur, CF telle de caio cadent. Zgolá ná fadžie i iuz bez 
nádZiei oftátnim. | 
-Przy męce fwoiey, (kázať poď micez, návet y füknia fwo- 
ię, icz tylko zwierzchnia, álbo płafzcz Pan JEZUS: ( śle 14- 
kož ochraniżć miał fukni, ktory ciało fwoie ná tyśiac mie- 
czow y śmierci wydał ) Rościęl tedy płafzcz ow ná cztery 
cztery części żołnierze, y pedžielili między fig, e czym. 
Prorockim Duchem Dawid : Diviferum fi fibi veflimenia mea. 
Ale kiedy do owey fukienki albo interali przyfzło, ktora fie 
nigdy od Boku JEZUSOW EGO oderwäd, y zwlec nie data, 
ktora z Panam JEZUSEM z džiečinftwá zá towärzylz roftá, 
y ' ledwie do fkory nie przyroffá, že y {pic bez niey, y ufpoko- 
‚ie fig nie mogł; w ktorey-fię Pan JEZUS fengutariffime iedy- 
nie kochał /uper veflerg meam, nie tylko iednś, śle y nieroz- 


dźielna, bo niezízy vána, Tunica incon[utilis > Tak dälece, że 


wolał Ręce, nogi, y ferce náwet famos zdác pod zelázo, nic 
żeli owe fukienkę: y dla tego Bofkim natchnieniem, iáko 
piorunem zräzeni káči, záwotáli: Non ferndamms cam, fed forti- 
amur de ca! y ták, zá włożeniem fic KOSTKI, fuk ieriká owa 
wewnętrzna, wcále zoftátá, dali iey nieprzyjaciele pokoy. 
'Teraz fic pytam: co to fa w koło pobližíze Prowineye,Ko- 
ronie Polfkiey przedtym podległe? tylko powierzchny ik ig 
łafzcz Páhftwá, ktory práwie wedle liczby częśći Šwiátá, 
ná cztery tákze częśći ( iák kiedyś plafzcz Prorocki przed 
Roboz ) resdigty w czterech przedniey(zych Prowincyách, 
Ukrśinie, Inflánciech, Slafku, y Prufach,oď Polfki A 
przyiaciellkim zelizem odcięte. Juzesmy fie tylko prawie 
przy famey Polfzcze, przy, OyczyZnie, przy Mácierzyftey; 
v Ktoryesmy zrosli fakience; nie zízy wáney z rożnych Nar 


xodow 


+ 


Lôsdem, 


loan. 1 9 


Ibidem. 


Ioan. 19 


; A / i 
godow y ięzykow, zoftáli: Alec y tę z nas, ledwie nie z tka» 
ra zdźierśia, y {nad między fie podzielić myśle nieprzyiaciele 
nasi. Bá nawet y my fami, ( ná codię ferce od żalu rozšiádác 
y dzielić musi, ) my mowię fami, wrożne fie džielim pártye, - 


Zucón, záwolácby c choć z. Pogáninem Fárfaliyfkim Poeta: Quis fu- 


ror 6 Cives! Y rákže ná wewnętrzna JEZUSOW X fukienkę 
łalkawśi káci byli? niż wy ná wła ney Mátki y (we wng- 
trzności ? ach przynamniey oftátká nie rosčinaymy» nie dziel- 
my; Non feindamus. zdaymy fie.y rzućmy ná koftke,á fobie 
przynamniey daymy pokoy.. . Ták zá przyczyna KOSTKI, 
wcále Koroná zoftánie. A w oftátku, leželi iuz y ten oftá- 
tek rozdwoiemy, bá y ná "ey [nád części. podziclemy> 


Dan, 5. Divifum efl Regnum: Ty Polfkiemu Orłowi ták obárezone- 


mu, y obciętemu, ták rozerwśnemu, odday wet zá wet STA- 
NISLAWIE! A iśko niegdy Krákowfkiego Bifkupá Imie- 
nia y Oyczyzny twoiey pierwlzego Patrona, W.STANISLA- 
WA Ciáto, Bolefläwä żelazem, ná tysiac fztuk tozčiete, Or- 
łowię (ponámi (woiemi fpoilis Tak teraz, Lechica Aquile, 
Tu Corpus aduna: © co fig choć cudzožiemíki Neoteryk do 
STANISŁAWA przyczynia, Jakoż czynił to nie raz do 
tych czas, ten młody náfz STANISŁAW; otoli iáko niegdy; 
oftátni pálec od ryby oddány, Bifkupiego Ciátá S. dopełnił 
cälosci; ták y džiš naymnieyfzy ten Prawicy Bofkicy Ciákom 
wyzey pokazał) Pälufzek B. KOSTKA, do Relikwij, Swig- 


Beil. 49. tych“ Kánonizowánych, ad Corpora Santiorum in Pace Jeputta: 


Ten. 1. 


przyłożony;. pozadáne. Polízcze ziednoczenie, cito á Zá- 
tym Pokoy przywroci.. | 

Ale juž po diuzízym ná Ziemig wyślądzeniu; wroémy 
ná morze do Jonafzá. Uchodzit przed twarza zägniewäne- 
go Bogá, ten Prorok, iuz fie. na morze puścił, 4Z oto y tám 
go ten; ktory wlzedžie ich závíze, z tyłu; z boku, ná czele, 
z gory, z dołu, y zgotá zewlzad $ ściga, BOG náfz nieogärnio- 
ny; y cátym Niebem; źiemia, y morzem zámiefzánym; nad 
wiátry y pioruny: prętfzy, zbiegź dogánia, poprzedza, ze- 
wfzad otacza, y nawźłnościa iako, wałami. Miśfto, okraża — 
Okręt, Trwoza (oba, Flifowie, Kupcy» y wizylcy, cozywo, 
rzeczy ciężlze, bá y towáry, y ¡uz ledwie nie famych sicbie, 
rzucáia w morze ; fam tylko, Jonalz, w owym, powlzechnym 


id, vízyftkich, y (voim wlaínym niebeśpieczeńftwie, spi ná to 


ná obie 


e obie ufzy: [pricowáne w dilekiey ucieczce košči, ná dnie o. 
Okrecu rzuciwizy. Dopiero. w tik zdefperówźnym niebe- jo 
śpieczeńftwie: do koftck, y lofow áppellácya: áž pádlá kosć 
niefzezęśliwa ná Jonafzá:: śle z. tym wízgtkin#morze fic bu- 
czyć nie przeftäie, à okręt iuż:prawie. tonie... Obudza: tedy 
Jonalzá, y © pádnieniu ná niego kości, oznajmia. | Aon 

-Prorockim zaprawdę Duchem, y wielkim fercem, ( ná co fie 
ledwie: ArheñfkiCodtus, y Rzymfki Curtiafz, odważył: co. 
potym. naydo [kolkonáley: naywyžízy: Páfterz: Animam Junin. 
dans pro ovibus fuis Zbäwieiel nafz uczynił J fam. fic iednego: ' 


zá wizyftkich zdrowie odważył ná. dno morfkie, Proicite me 
in mare. Coiiák fig ftało, záraz fig morze. burzyć przéftáto :- | 
y tak Falla eft tranquillitas. magna. - Nádwoiákich cu, że ták 
rzekę kosci&ch; ufpokoienie morzá záwiflo :: Naprzod ná ko- 
ftki floniowey: czytam iśkicy rzuceniu; potym. iu£ oftáre- 
cznie, naybźrdziey;. ná wyrzuceniu: w morze, Prorockich, Z. 
dufzay z čiátem. kości.. Hd w 


« 


"Tu iuz w tym mórzwiśk w przežízoczyftym zvičrčiedle,. 
KOSTKInśfzego, nieporownáne z Jonafzem obaczmy podo- 
bieńftwo. ' Azafz STANISLAW, przed” zágndewánym. Oy- 
cem; facha noge przez rożne wody ucickaiacy, y. widzenia fie 


oy ztowśrzyfzenia: z Panem. EZUSEM, Per mare, per terrass 
per tot difrrimina rerum, fzukdiacy, äzafz mowie nie plus quai Matiz. 
Gonas Hie A nádevízyttko,. Ss; B. KOSTKL Relikwie, od. 
Głowy: poczawizy, w Kościele tym fpoczywàiacey ; czy to. 
nie Prorockie kości? Czytam w Ekklezyáftyku, że: tám Belag. 
gdzieś kości Jozefa prorokowaty! zás rowniuśieńka niewin-- 
nego JOZEFA y: STANISŁAWA ná[zego. párállele, y- wy- 
.&ym pokazał; y teraz däley prowadzę: Wy kiedy JOZEFA 
Imię odemnie ufłyfzycie, STANISŁAWA rozumicies. tofz 
y wzáiemnie obáy- mlodši Brácia, obáv. ftárízym Bráci, oby- 
ezéymi przeciwni: dla: tego. obźy: od nich. wnicnáwisči miá- 
mi; Obáy z. fukienki; Panięcey zwieczeni, à w uboga siermic- 
gc ná drogę dáleka przyobleczeni;: obäy- od fwoich. dáleko, 
niezniiomych: iczykow,. Linguam quam non: noverant, fituchać 
muśieli + Obáy od Oyca, iedemboleiacego; drugi od zienic- 
wánego oplákánis y" zá požártych od zwierzow gdźie ná dro- 
dze, przez dZikie puftynie idacych, ofadzeni: Obáy żelśzćm 
y łańcuchem, ieden: od: Oycä pogrozonym;. drugi od Páná 
"B Fa S przyko- 


C 


winym, obciazenis Ferrum pertranfijt animam ejus, Obudwa 
PI: 106. miłość Pánfka, iśk płomień rofpaláta, Ekauium Domini in- 
Widem, flammavit eum. Náoftátek JOZEF z wigzienia, 4 KOSTKA z 
| ciátá wylzedfzy, od naywyzízego, ow w Egipcie,ś ten w Rzy- 
mie, Monarchy nád ludzi podwyżlzeni; ow ná Krolewfkim 
Tronie, 4 ten ná Ołtarzu Bofkim poftáwiony; Ow JOZE- 
FEM, álbo JEZUSEM, à ten JEZUITA to ieft obáy, Zbávi- 
ciclami w defperowanych rzeczach názwáni! Y przyíztá 
tá wiadomość do ich RodZicow, y. Bráci, ktorzy dopiero 
nierychło (woie, ktore śpiacemu JOZEFOWI, 4 czuiacemu 
y w nocy ná modlitwie STANISŁAWOWI zádawáli, uzna- 
_ wae poczęli fzaleńftwo:;- Nos infenjen vitam illorum aflimabamus 
FP: $+ infaniam, CF finem, find honores Bo ktozby fie był w łóńcuchach 
y w więzieniu; lubo Egipfkim, lub w dobrowolnym Zakon- 
"nym, á zwlaízczá in Societate, ktora fig godności wízyftkich 
y slubem wyprzyśięga; kto fie był mowię, ták wyfokich " 
su. tytulow, y naywyzlzych. Honorow Świętych fpodźiewśł? 
Wim. Až oto computati fune inter Filios DEL! Y moy Syn, y náfz 
lidem. Brat KOSTKA, Os de offibus noflris, między Świętych poli- 
czony, Inter SANCTOS SORS.. W tym tedy morzu, iáko 
w zwierciedle widžiemy, że Relikwie B. STANISŁAWA 
KOSTKI, fa właśnie idk Prorockie Jonafzá álbo Jozefa kości: 
Offa Jofepb, prophesaverunt, záczym. y proch fam z tey KQ- 
STKI,iżk piaíck ná brzegu. moríkim, zá groblą, y táme ft4- 
nie; o ktora fie y naysilnicy(ze burze, y nawśłności rozbijźć 
Wb. g. mulza. Hic confringes tumentes flučtus tuos, A ták zá rzuce- 
niem y medyácya niegdy Jonafzowey, á dziś STANISLA- 
WOWEY KOSTKI, iákooboicy Prorockiey, wichry, y wiel- 
kie niepokaie moríkie, uftána: 4 pokoy nie mnieyfzy ftánie, 
Fiet tranquillitas magna, Więc luz, Kazanie y mowę moię 
zamykam, wfpomnionym wyżey Łukiem Niebicfkim, Arcu 
triumphali, Herbowna Oycá $.Papiezá TENCZA, ktora Fili- 
` «m PACIS zowią Poetowie. Bofka záprawde ftálo fig ordyná- 
cya, že do Honorow Niebiefkich nälzego STANISŁAWA, 
fami trzey KLEMENSOWIE Papieże fig przyłożyli. Z kto- 
rych KLEMENS VIII. tytułem Blogofláwionegos KLE- 
MENS X. Míza pozwoloz; 4 näoftätek dźiśieylzy KLE. 
MENS XI. Kánonizácya wfławił po cátym świecie S. STA. . 
NISLAW A. Záczym pewną ztad wrozká,ze kiedy à do 
| | tych ， 


tych naywyžízych Tryáryufzow Rzymikich rzecz prz yíztá, 
pewne zwy cicftwo, á zatym pokoy,Bo gdZiefzby [pokoyniey 
bydź miálo? iako gdźie potroyna Lálkowosc, y lama CLE- 
MENTIA regnat w STANISLAWIE* „a 000 A 
s Juzem: chciał Kazánie fkończyć: śle co fobie. przypomi- 

nam, w tym y was fluchácze, ná końcu: nápominam. Nie 
rak fie przecięniGręyKOSTRE fpufzczác;geby ind ręce opä“ 
fzczáť: älbo ( uchoway BOZE, ) w nádžiete B. STANISEA- 
WA, bá choćby y wizyftkich Ss. przyczyny, grzechow przy- 
czyniác. „lnáczeys byłoby to, yz BOGA fzyd£icsy z. 5wie- 
tych iego záttowna fobie igrafzkę czynić.» A: tus ne dude Der 

ost Dobra nádžiciá, śle pre fampeya nie dobra! Pewna prze- « 
grana, kto reki do KOSTKE nie. przyfozy s: dopieroz kto. fig 
jey pälcem: dotknac nie mysli." Stare, śle. pravdžiwe Przy. 
flowie: Cum Jove manum move. Kro chee lub. pablicznego 
w Qyczyznie, lub prywatnego náfumnieniu: ufpokoienia.do- >, 

| fłapić trzeba, z .dzisiey(zym Ewángeliczným Pánem JEZL- | 
SEM nie dolpáč, trzebá fic z Jonafzem.w morzu: ohynac 5 
trzebá fig ná trzydniowe przynamniey rekollekcye, by w 
"Wielorybie z4mknać; trzebá y w fłonych gorzkicy pokuty 
fzách opływić/ Głofza przy narodzeniu Páñíkim. pokoy 
Aniołowie, Pax bominibus, śle 2 dobrym. przydatkiem, Bone 
volumatis.. Głeśi potym, y faga Pan: JEZUS, pa fwoim zwy- 
cięftwie z śmierci y: tryumfalnym Zmartvychwftániu tenże | 
pokoy, ktory záiego między źiemia:y Niebem ná Krzyżu | 
medyäcya ftźnał. Sretirin medios TS dixity, Pax voba. lecz záraz 1020.20 
tamże kondycye pokoiu, ná utwierdzenie: y dotrzyminie 
iegoż, pokazał Ręce, Bok, y Nogi przebite. Gm hoc drxiffer, ibidem, 
ofiendit eis. Manus, Pedes, ES” Latus > chcac to: pokazác, ze do 
ftátecznego pokoiu;y' wlafnemi fie rekomá. przyktadäcı bá 
y przybijźć, czyli przebijäc? przez niepxzyiacielfkie oręze, 
potrzebá: kto chce pokoiu, ( &ktozby niechciab?) trzeba 
fie wprzod żelśza, by: tež obiemá chwycić rckomá ;. trzebá 
pierśi y Boku mežnie ná wlocznia. nädftäwic, chocby tež y 
wrość w rece, y wfkroś. przeniknać, ferce żelizo miśło.>Trze: 
bá fie y do oftátniey nirki obnażyć, y wyprzedäe.:' Trzebä 
náoftátek gdyby ináczey: bydź: nie mogło, y nayzacnieyfza 

. dufzę, iákoby vilem ES venalem animam; tozycifub Hafiam, nA 
przeday puścić: kto fie chce,. tey: drogiey -perlys unionem. ibidem. 
M G n diffidens 


diffidentium animorum, to ieft pokoiu dokupić. | Dla tegoż w 
teyze tám Ewángelij, tenże P. JEZUS chwiciacemu fic; y pre 
wie w niewierności iuż tonacemu, y ták o Zmartwychwitä- 
niu Pańfkim, iako y o pokoiu od Pina oglolzonym, powat- 
piwáiacemu Tomafzowi; y fwoię Rękę podáie, y Tomafzowe 
bierze, y do Boku, iákoby do otwártegó pokoiu, mile prowá- 
` dzi; Offer manum tuam: y dopiero go, przez fpolne záreczy- 
ny, dawízy fobie wz&iemnie ręce, w Wierze o prawdziwies 
pewnym pokoju utwierdza; E:-moli cffe increduluss fed jidels. 
+ Jam wam do tych czas Polacy moi, o pewaym pokoiu, 
przez przyczynę S. KOSTKI Rodaká y Brárá näfzego, Os. de 
PÍ. 131. o[fibus, opowiśdźł. Propter Fratrem mesm C9 proximum wefirtm 
loquebar pacem, wzwyż pomienionym Plalmie. Ale do mego 
` głofu, trzeba wáfzego táktu ; do inftrumentu, trzebá y ręku: 
à ikrzypce bez dufże, wiátá bez dobrych uczynkow; oboie 
xao), głucha trupizna trąci , Fides find operibus, mortua. Dla tego; 
y ow Krol w Ewángelij, y Dawid wzwyż pomienionym Pial- 
mie, nie o fam pokoy;( bo to wfzyfcy potrafia bez rofkaz&uia 
Pacem te pojeimus omnes ) śle-0 to, co do pokoiu należy, o cno- 
tę, o boiaźń Boža, prosić P. BOGA, y Ss. ¡ego każe :  Korate 
pf 121. que ad pacem funt: y niaey famże záraz fig każdemu w fzcze- 
gulności explikuie ; Fiat pax, śle y wtwojey y w twoiey, &c.. 
y wnas wfzyftkich cnocie, y poprawie: In uirtute rua (5 tuas ， 
maras, Ce A nie tylko mowić coś o pakoius bà chocbyś my go 
y tysiac rázy powtarzáli: "Dicunt. pax, pax, CF mn cji pax! 
bo tylko duum, €F non facinnt. © więc ieżeli wy Muchácze 
moi, reku wäfzych do mego iezyká, y do uft nie podniesic- 
čie, wízyícy zápewne, glodem, powietrzem, y woyna. pogi- 
niecie, Omnes fimul peribit. = Wires Pos 
/— A żebym Oratorfkiey od Suáryulzá ufzedł przymowki 3 
icízcze do brzegu morfkicgo dopädng, ábym zkadem záczat, | 
tám y fkończył, in tempejtates pube ! 
48.27. Ačlgrum 27. Powftátá tákze rowna dZisicyfzey nawśłnośćy . 
ná Okręt w ktorym byt S. Páwet. Y iuz żadney nádžiei nie 
było o falwowániu. Spes nulla falutis.: Až oto, pokaże fig An- 
job Pźwłowi, y imieniem Bofkim o wybźwieniu wfzyftkich 
śfekuruie. Co Páwet zaraz oznáymil, y Setnikowi żołnie- 
rzy, y Sternikowi okrętu! Z tym wfzyftkim, fkoro Flifo- 
wie uchodžič z okrętu ukradkiem, w łodce chcicli, &z S. Pá- 


Ibid 


wet 


| 
| 
| 


wet Setnikowi: Nifi bi manferintsvos fakvi fieri nompoteftist Niech idem: 


tu uczone Szkoły uważa, przeciwne niby z uft Anielíkich; 
z Apoftoltkich Párádoxa: Lowawt tibi DEVS omnes, mowi 
'Anioł; Vos fatvi efje now porefin, mowi Apoftot.  Otoli obois 
Ízczera prawdá, śle nie bez Nif- A gdzież fa owe wálzes 
Dworfkie, y názbyt dworne o Pradeftynácyl difkurfy, y po“ 


bed. 


liryczne máximy ? Pradefilata neminem praeterit prawda. 


Toiuz fig ná to fpuscic? to iu ręce opuscic? A to nie prawda! 


"Trzeba do Bolkiey predeftysácyi y nafzey: cooperácyi; do 


Świętych zá nami inftáncyt y näfzey ápphkácyi. Bo ná 


coż orzeíz, y Sieiefz? ná co około Ziemi prácuiefz? 4 wie 


czność y zbáwienie, ná fame predeftynácya fpufzczáfz ?14ko- 
by rownie BOG nie przeyrzał, co fic ná Ziemi, 4 co ná Niebie 


z nim, do PIOTRA S. y tego, y całego Kátolickiego X oscio- 
ła Sprawce y Doktorá naypierwfzego od[ylám:: Satague, ut 
per bona operas certam elettionens vefty am faciatis A tak zbá- 
wieni, Blogofláwieni, b& y Swictemi będźiecie: Nie ták 
bezbožni, y nie raz nie ták t Nom fie impt, non fic’ jed quaft 


mare fervens. Dopiero ná ten czás, pylzäym 4 prężnym nâ- 
dęte wiátrem, fpulzczśia żagle; kiedy ¡uz blifko brzegu, y 


końca zeglowänia. . Dopiero, plonno fákome nádžicie, ko 
omylne fale, o kámieň rozbiiáia grobawy; kiedy iuž žiemiá 


y piaíek śmiertelny ná oczy tudziefz przychodzi: Hic con- 


fringes tumentes. fluctus tios. Dopiero, fmrodliwego cielfká 
wylewy, ktoré iáko. wodę zfopäli, Babunn ficut aquam iniguira- 
zem; cámowáé mysla’ Dopiero zazdrości y gniewy, burza- 
cego fig, y pieniacego morzá, iras fer? marta, defPirmantes con- 


zbiory, z okrętu wyrzucáé beda z. Divisas ques devorárunt 
evoment: —Dopiero.náoftátek, rádzib, grzechow, iśk zäftä- 


ftánie? Alec iuż czáfu do tego dyfkur(u nie máfz: Więc was. 


lab. 1f. 
Iud. 13. 


lob. 26. 


rzałych trupow, chcac niby občiažonemu ulżyć fumnieniu, | 


pozbyć: Dopiero mowię; kiedy iu ná hak oftátni przyi- 
dźie ! kiedy śmiertelna nawálnicá, o łofżko ich, álbo o Ziemig 
uderzy. Kiedy fie micfzác, bokami robić, piersi nádymád, 

árdlo flegma zálewác, dusić, y tonąć oftátnie poczna! | A 
näoftatek, kiedy fie ná famym brzegu okręt o kámicň gro- 
bowy rozbije, ze fie ledwie przy iedney trunnie, älbo. de. 
fce, y to nie záwíze, zoftána * i 

2 Gz Y dla 


fufiones; chca ufpakaiść. Dopiero rozboyne zdzieriwa y 
| 


: Laisa. 


Yfai.35. 


ezás; y owízem naymniey nä.ten czás, kiedyby ná wezás, 


- Monfira te ejfe Matrem t to fobie& Re[ponforium, álbo piorun z 


nú 


Y dla tego, Non efl pax impijs, dicit Dominns nawety wten — 


ná cala wiecznosc odpoczaé trzebá w Pokoiu! Bedac y oni, 
albo przynamniey zá nich Kápláni, ná Ss. rátá wołać; Susve- . 
nite Sancti DEL. śle iuz dármo! chocby ná fame Krolowa > 
wfzyftkich Świętych z owym tonacym. Sodálifem wotáli: | 


záchmurzenego Niebá ufłyfza : Non monstralti te effe Filium 
Niechze fig zäwezäfu życie. walze.z niewinnym Przeczy- 
ftey Panny ySynemST ANISŁ AW EM pobráta w obyezäiäch; 
to ták przy $mierci, oboygá doznacie obrony. TR || 
Zaglu ná Máfzcie, -JEZU ná Krzyżu rozpięty: poday 
nam, w owey oftátniey toni, ultimam in naufragio Tabulam, 
Krzyź twoy Swięty; abyśmy in oculo pac, w flodkim Ran 

-Twoich pocátowániu umieráiac, w wiecznym Po- | 

koiu;: in. pulchritudine - Pacis, im requie opu- ; 
lenta, z Tobay z twymi Świętemi ` 

+ ná wieki zyli. - Liar, Fiat, | | | 
| Niech fie tak ftánie! | i | 
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